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OTPA’KEHUE KATEI'OPUU BPEMEHU B AMEPUKAHCKHUX
U KUTAMCKHX ITAPEMUSX
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AHHOTAIUSL: CMamvsl NOCEAUEeHA CPABHUMENbHOMY aHanu3y nociosuy u nocosopox CLIA u Kumas, cooepoica-
wux cyscoenus o epemenu. Ha ocnoge gvioenenus KoHyenmyanibHbix NPUsHAKOS BbIsIGIEHbI CXOOCMEA U PANULUS
8 YEHHOCMHBIX OPUESHMAYUAX npedcmagumerneti 08yX JUHS6OKYIbIYP NO NaApAMempy OMHOUEHUS KO 6DeMEeHU.
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meecopust 6pemeru, KOonyenmydajlbHble NPU3HAKU.

Abstract: the article is devoted to a comparative analysis of Chinese and American proverbs and sayings about
time. Similarities and differences in value orientations of both cultures are revealed based on the description of

cognitive signs of time proverbs.

Key words: proverbs and sayings, value orientations, intercultural communication, category of time, cognitive
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Kateropust BpeMeHu siBIseTCSl OAHOM U3 6a30BBIX
JOMUHAHT 000 KyIbTYpBI, SIAPOM €€ LEHHOCTHOM
cucteMbl. OHAKO, HECMOTPSI HA YHUBEPCAIBHOCTh JaH-
HOU KaTeropuu, ee BXO)KIACHUE B CHCTEMY LIMBHIIN3AIH-
OHHBIX I[EHHOCTEH, BOCIIPUATHE BPEMEHH Y TIPEICTaBU-
TeJlel pa3IMyHbIX KyJbTyp BO MHOTOM HE cOBIaaaeT. B
JTAHHOM ClTydae HeBO3MOXKHO He cornacuthes ¢ O. B. Hu-
KOJIa€BOM B TOM, YTO LMBMJIM3ALIMOHHBIE LIEHHOCTHbIE
OPHEHTHPHI aBTOMAaTHIECKH 00PETAIOT STHOKYIBTYPHOE
HaIlOJIHEHHE, BOILIOIIAACh B ONpPEAEIEHHON KapTHUHE
mupa [1, c¢. 135]. DtHOKYNBTYpHas crienuduKa OTHOIIE-
HUSL KO BPEMEHH CTaHOBUTCSI OCOOCHHO 3aMETHOH Mpu
COIOCTaBJIEHUH BPEMEHHBIX OPUEHTUPOB KyJIbTYyp Boc-
ToKa ¥ 3amaja. JlaHHbI BOpoc proOpeTaeT 0cooyio
3HAYUMOCTb B PAMKaX MEKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIIHH,
IJie y4aCTHUKAM JHalora HEOOXOAUMO 3HATh O CYIIECT-
BYIOIIIUX Pa3lIMUUsAX B CHCTEME KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH
U YCTaHOBOK.

Llenbio cTaThy SIBASCTCS BBISIBICHUE U CPaBHEHUE
LIEHHOCTHBIX ycTaHoBOK KyinbTyp CHIA u Kuras no
OTHOIICHHUIO KO BPEMEHHU Ha MaTepHaje MOCIOBHUI] U
NOTOBOPOK. [10CTIOBHUITEI M TOTOBOPKH OBLIN BBIOPAHEI
HE CITyJaifHO B Ka9eCTBE MaTepraa UCCIICTOBAHUS, TaK
KaK FIMCHHO JIAHHBIE SI36IKOBBIC CIAMHHIIBI HTPAIOT 0COOYIO
POJb B OTPasKEHUH 0COOCHHOCTEH HAIIMOHAIEHOTO BOC-
MPUSTHSA MUPA U SKCIUIMKALUK KyJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH.
B ommmume ot ciioB u (hpazeoqorn3MoB, NOCIOBHUIEI U
ITOTOBOPKU MMEIOT (hOPMY 3aKOHUCHHOTO CYXKICHHS U
NOOY>KJIEHHUS, UTO JIEJIAET BOBMOXKHBIM UX PACCMOTPEHHE
KaK eIMHHI] — HOCUTeNeld HPAaBCTBEHHO-IIEHHOCTHBIX
OLICHOK [2, ¢. 15]. Oco0blii cTaTyc mapemMuii B COBpEeMEH-
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HOW KOMMYHHKAITNX TTOTYCPKUBAT U3BECTHBIN MapeMu-
onor B. Mugep. Camo Ha3BaHue ero MmoHorpaduu
«Proverbs speak louder than words» [3] yka3biBaer Ha
3HAYMMOCTb TTAPEMUI B CPAaBHCHUH C IPYTUMH SI3BIKO-
BBIMU CTHHUIIAMH.

Takum 00pa3oM, MapeMuH — SKCIUTHIUTHAS Gopma
BBIP)KCHUSI IEHHOCTHBIX OPUEHTHPOB OOIIECTBA, CPENCT-
BO (pukcanuy ¥ mepenayn U3 MOKOJCHHUS B ITOKOJICHUE
KyJIBTYPHOTO 3HAHUS U OIIBITA. YCTOHYNBBIC BRIPAKCHUS
MeHee abCTPaKTHBI IO CBOeH (opme, yrmoTpedsroTes: B
[EIOCTHOM BHJIE B IIUCBMEHHON M YCTHOW KOMMYHHKA-
uMn " SBIsitoTcst, o cioBam JI. Banra u C. Kynwuua,
Oostee coBepILIEHHBIM CIIOCO0OM paciI(pOBKU IEHHOCT-
HBIX KOHIIETITOB [4].

Bcero mist ananuza 66110 0T06pano 157 amepuxas-
ckux napemuii 1 150 kuTaiickux, copepIKaInx CyKIeHUs
0 BpeMeHH. McTOYHHKOM MaTepuasia moCIy KU CIey-
IOIIKE CIIOBAPH MOCIOBHUIT U ToroBopok: A Dictionary of
American Proverbs [5], A Dictionary of American Prov-
erbs and Proverbial Phrases [6], ABC Dictionary of
Chinese Proverbs [7]. WucTpymeHTanbHBINA ammapar
HCCIICIOBAHMS BKITIOUACT TaKNe KaTETOPHH, KaK KOHYen-
MyanvHulil npusHak, 0opas, napemus. [1osSsCHAM, 9TO TI01
KOHIICTITyaTbHBIMU TPU3HAKAMH MBI IOHAMAeM ITOHS-
TUIHBIE COCTaBIISIONINE KOHLENTAa «BpPEeMS» pa3HOU
creneHn adctpakimu. O6pa3 moapa3yMeBaeT HCMEHTHI
MOITHKH ITAPEMUI — CTHIICTHUECKUE TPOITBI U (PUTYPHI,
CO3/IAOIIIE HETIOBTOPUMBIH HAIIMOHATBHBINA KOJIOPHUT U
crienuduky. [Tapemus npencrapuser co0oil pomoBoit
TEePMUH, OOBEIUHSIONINN YCTOWYHUBBIE M BOCITPOU3BOIH-
MBbIC€ B PCUU A3BIKOBLIC CIUHUILIBI.

B xozne ananu3za oTroOpaHHOTO MaTepuaa ObLIO 3a-
MEUEHO, UTO B QHIVIOS3BIYHBIX ITAPEMHUSX BBIPA’KCHBI
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TaKHC KOHICTITYAJIbHBIC IIPU3HAKH, KaK 00beKmMueHoOCmb
U abconomnocmo BPEMCHHU. BpeM}I OCMBICIIACTCA KaK
HE3aBUCHUMas, aKTUBHAs W HCIIOABJIACTHAsA KOHTPOJIIO
Cy6CTaHI_II/I${, CYHICCTBYIOIIAsA OTACIIbHO U OT YCJIOBCKA,
1 OT MPOUCXOAAIINX W 3allOJIHAKOIIUX €ro COOBITHI.
Hpe[lCTaBJ'IHeTCSI, YTO JAaHHBIC NPU3HAKH aKTyaJIU3Uupy-
IOTCSl B TAKUX mapemusix, kak Time has wings; Time
passes like the wind; Time flies; Time and tide wait for
no man; Time works great changes; Time devours all
things u ap. TTo3uIms MOIIEKAIIETO CYIIECTBUTEILHOTO
time u nmpunuceIBacMas gpemeHu poib cyovekma Oetic-
meus TOJIBKO IMOAYCPKUBAIOT BOCHPUATUE BPEMCHU KaK
AKTHUBHOT'O U CAMOCTOSATEIBHOTIO.

[To coBam 3. Xomuna, «JTI0AM U3 3aaIHOTO MHPA, B
0COOEHHOCTH aMEpPUKaHIbl, UMEIOT CKIIOHHOCTBH BOCITPpU-
HHAMAaTh BpeMsl KaK HEYTO (PUKCHPOBAHHOE IO CBOEH
MPUPOJE, TO, YTO HAXOAUTCSA BOKPYT HAC, U OT YETO MBI
HE MOXEM cOexarb — BE3JAcCylIasa 4acTb 0pr>1<a10mel71
Cpenpl, pOBHO KakK BO31YyX, KOTOPBIM MBI JBIIIINM> [8,
p. 19].

B amepukaHCKol KyabType BpeMsi BOCIIPUHUMAETCS
KaK TOYHas 1 a0COMIOTHAS BETHYNHA U 06nanaeT CymiecT-
BEHHOW IIeHHOCThI0. KoHIlenTyanbHbI TPU3HAK YeH-
Hocmb epemenu akuenTupyercs B nociosuie Nothing
is more precious than time, a Takke B psize MOCIOBHIL,
TIOAYCPKUBAIOMINX BA)KHOCTH C06J'IIO,E[6HI/I${ HaMCYCHHBIX
CPOKOB 1 HeO6XO,IlI/IMOCTB COBCPUICHHW CBOCBPEMCHHBIX
neiictuii: Never put off to tomorrow what you can do
today; First come, first served; The early bird catches the
worm; A stitch in time saves nine. JlanHblii npu3HaK
OTYCTIIMBO NPOABIACTCA WU Ha MAaTCpHAJIC IMOCIOBHUIL,
KOTOPBIC MPEAOCTEPETrar0OT OT HaHpaCHOfI pacTparel Bpe-
MEHH ¥ 00paIaloT BHUMaHHE Ha HEOOXOIUMOCTb Oepex-
JIMBOTO OTHOIIECHUS Ko Bpemenu: Don't fiddle your time
away; Don’t wait till you get time — take time; Time
passes quickly, make good use of it; We mustn’t waste
time, for that’s the stuff life’s made of; Don’t spend your
time in vain regrets; Never waste time; Time wasted is
time lost; Lost time is never found. Ilycras pacrpara
BpPEMEHH, MPOCHKHUBaHUE 0€3 Jiea BOCIPUHUMAKOTCS
Kak gecTBus, Hanocsmue Bpea: Nothing is more
injurious than unoccupied time. Takoe moHsATHE Kak
((y6PII>'ICTBO BPEMCHH» OLICHUBACTCA KaK TO, YTO BIIOC-
nenctuu noryour camoro uestoseka: Kill time and time
kill you; Killing time isn’t murder, it’s suicide. Bo Bcex
IMPUBCACHHLIX BBIIIC MOCJIOBULIAX BPEMS SBJISICTCS aK-
TUBHOU CYIIHOCTBIO, OJHAKO B HUX K€ 3aKJIHOYACTCA
CYXICHUEC 00 OTBETCTBEHHOCTU CaMOI0 4YeJIOBEKa 3a
HCPAaBUJIBHOC MJIAHUPOBAHUEC HJIKM paCTpaTry LEHHOTO
BpPEMEHH, YTO TaKXke SBJSETCS OTIIMYUTENbHON YepTOr
AMEPUKAHCKOHN KyJIbTypBI. YCIEIHIHBII HCXO KAKOTO-TH00
Jielia MPaKTHYECKU HANPSMYFO 3aBUCHT OT CIIOCOOHOCTH
MYJIPO H IIPABUIILHO PACHOPSDKATHCS BpeMeHeM: SUCCESS
is @ matter of using one's time well; He that gains time
gains all things.

Bpems B aMmepHuKaHCKON KyJIBTYpe TakxKe MpeIcTaB-
nsieT co0oi CyOCTaHIMIO, TIPU MTOMOIIH KOTOPOI MOXKHO
W3MEPUTH JOCTUTHYTBIN yCIieX U MOIyYEeHHYIO BBITOLTY.
HMeHHO MO3TOMY OHO, HECMOTPS Ha CBOIO 3()eMEPHOCTb,
OCMBICIISIETCSI Yepe3 MaTepuajbHOe BOIUIONICHUE, YTO
MO3BOJISIET TOBOPUTH O CYIIECTBOBAHUHU MOHEMAPHO20
konyenma epemenu B kKynprype CIIA. CornacHo uccie-
noBanuto M. I. Jlebenpko, B aMepHKaHCKOM MapeMudec-
KOM (DOH/I€ HACUUTHIBACTCS TPHHAAATH SANHHUIIL, COZIEp-
KalMx MOHeTapHbie KoHuenTs! [9, ¢. 283]. B kayectse
MIPUMEPOB MOYKHO TIPHUBECTH CIICIYIOIIHE ITOCIOBHUIIBL:
Time is money, time is capital: invest it wisely; an inch
of time is an inch of gold; Time is a valuable commaodity;
Seconds are the gold dust of time u 1p. Benenza M. T, Jle-
0elbKO OTMETHM, YTO MOHETAPHBIC KOHIICTITHI, SIBIISSICH
B 1I€JIOM 3HaYUMbIMHU 117151 KyasTypsl CIHIA, «o0Opa3ytor
KOHLIENITYQJIbHYI0 MOHETapHYIO IMOACUCTEMY B paMKax
TEMITOPaIbHOMN KoHIenTocheps» [9, c. 286].

CrnenyromuM KOHIENTYalbHBIM MIPU3HAKOM, OTYET-
JIUBO BBIJIENIIEMBIM Ha MaTepHalie mapeMuyeckoro hoH-
Ja, SBIIETCsl IIPU3HAK odpaujennocms ¢ oyoyujee. 13-
BECTHBIN aMepuKaHCKull napemuoisor A. Jlanaec orme-
yaj, 4To B mociosuiax Forgive and forget, Seeing is
believing orpaskena opueHTaIHsT aMEPUKAHCKON KAPTHHBI
Mupa Ha coObrtust Oymymiero [3, p. 146]. IIpu stom om-
penessiromiei sBisieTcst mo3ummst  “‘tomorrow will be
better than today, and today in turn is better than yester-
day” [10, p, 98]. Takum 0O6pa3om, aMepUKaHIIEB OTIINYA-
eT ONTHMHUCTHYECKOE OTHOIICHHE K Oymymiemy — There
is @ good time coming, yBepeHHOCTB B TOM, YTO YEJIOBEK
CIOCOOCH IOBIUSATH HA TIPOUCXOISIINE COOBITHS, H3Me-
nuth xox aei — Where there is a will there is a way; If at
first you don’t succeed, try, try again. Uro kacaercs ot-
HOILGHUS K MPOILJIOMY, TO HAJIMYKE B MAapPEeMUUYECKOM
(one Takux mocioswil, kak Our past has gone into his-
tory; Many people will forget the past for a present;
Planning your future saves you from regretting your past;
You can never plan the future by the past; Live well in
the present; the past is gone forever; Keep your eyes on
the future, never on the past u ap. ciy»uT JONOIHUTETb-
HBIM TIOITBEPKACHUEM TOTO, uTo Kynbrype CILA cBoiict-
BEHHA YCTPEMJICHHOCTb B Oyay1iee. Begymm siBrsieTcst
npuniun “Let bygones be bygones”.

IIpu atom, no 3ameudanuto JI. Camosapa, P. [Toprepa
u J. Mak/lanuena, JaHHOE TOJI0KEHUE BOBCE HE O3HA-
YaeT, YTO aMEPUKAHIIBI TPEHEOPEratoT MPOIIIIBIM HIIH HE
JIyMarOT O HACTOSIIEM; OJHAKO COBEPIICHHO TOYHBIM
ABIACTCA TOT (baKT, qT0 6OHI:[HI/IHCTBy AMCPUKAHIICB
CBONCTBEHHA HALICIICHHOCTH M OPHEHTANNS Ha OyayIiee
[11, c. 213]. Takum o6pa3om, BEIYNIIUM SKH3HEHHBIM
OPHEHTHPOM aMEPHUKAHIICB CTaHOBHTCS (pasza “It’s the
future that counts™.

Ecmu BpeMst B aMepHKaHCKOH KyJIbType 00JamacT
TaKHMH CBOWCTBaMH, KaK O0bEKTHBHOCTb, a0COTIOTHOCTh
1 JINHEWHOCTh, TO B KUTAHCKOHN KyJIBTyp€, HAIpPOTHB,
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Ompaofcenue Kameecopuu epemenu 6 AMepuKanCKux u KUMaicKux napemusix

JlaHHAsl KATeropusi CBsi3aHa C MOHSATUSAMU O CyObEKTHB-
HOCTH, OTHOCHTEJIbHOCTH U IIUKJINYHOCTH.

[MpusHak cyOvekmueHoCcmy 6pemenu 1 OMHOCU-
MeNbHOCHb 8PEMEHU TIPOCIICKUBACTCS B CIICAYIONINX
npumepax: — [ PLYIIE= FF - (0oun oeny 6danu om
THOOUMbIX BOCHPUHUMACICS KAK MPU 0ceHu); y2 K I8
i i ZUEE - (Ko20a nposodicaews GnusKux Opysett unu
POOCMEEHHUKOB, 00PO2A KANCEMCSL CUULKOM KOPOMKOU,
K020a 6038pawiaeutbcst 0OMOU, 00PO2a KANCEMCsi CIUlL-
Kom doneout); V¥ IR AT PUINR I (k020a mebe se-
Ceno, mul JHCALYEuIbCsl, YMo HOUb CAUUKOM KOPOMKA,
Ko020a mebe 0OUHOKO, Mbl COKPYULACUILCS O MOM, YO
KAotcOwlll yac cauwkom 00102). JJaHHbIe TOCIOBUIBI
CofiepIKar CYXKICHUS O TOM, YTO BOCIPHITHEC TCUCHUSI
BPEMEHHU 3aBUCHT OT COCTOSIHUS M 1yBCTB, KOTOPBIC Ue-
JIOBEK HCIIBITHIBACT B OMPEICICHHBI MOMEHT.

Huxnuunocmo eépemenu 3aKIIOYACTCS B TOM, YTO
BpeMsi B KUTANCKOW KapTHHE MHpa HE MMEET Hadana,
LeHTpa win KoHra. OHO MPEICTABISAETCS KAK BEUHBIN U
OECKOHEUHBII TOTOK, HEKHH LUK, KOTOPBIA MPUBHOCHT
B JKM3HEHHBIN MPOLIECC ONPEACIICHHbIE U3MeHeHu. U es
M3MEHEHUsI HePa3phIBHO CBS3aHA C KOHIIETITOM BPEMEHU
W SIBIISIETCSI HEOCIIOPUMOW MCXOAHOM TMPEIOCHIIIKON
KOH(YIIMaHCTBA U Jaocu3Ma. OO 3TOM TOBOPUTCS B ClIe-
nyroix nocnounax: * & — B (veroseueckasn srcuzne
NOCMOSHHO U3MEHSEMCsl, KaK uepa 6 waxmamot); [F
B i~ B (moca. «cetivac 0ono epems, mozoa 6wiio
Opyeoe eépemsi», 00p. B 3HAU. KBPEMEHA MEHSIIOMCAY).
CornacHo KOHLCMIUK Ja0CH3Ma JTI000e U3MEHEHHE BO
BPEMEHH COIPOBOXKIACTCS TIEPEPOKICHHEM OTHOM CYIII-
HOCTH B Ipyryto: [ TGy IGia &' (noc.
KMYmosbvle pouju npespawaomes 6 6e36pedcroe mope;
be3bpedicHoe Mope npespawaemcs 6 mymogole pouu,
00p. B 3HaU. «gpemst gHocum 6onvuiue usmernenus. Kusno
cocmoum u3 cmen u 4epedosanuti»). [IpOTHBOCTOSTE ke
M3MCHEHUSIM U IBITATHCS UX U30€XKaTh HE UMEET HUKa-
Kxoro cmbicyia: PUE A M E L IR ,?Jj =
f&' I (moCIL. «6euu MEHAIOMER MbLCAUY Pa3, HOOU — 0eCANb
MbICAY PA3; eCii He XOYeUlb UBMEHEHUTL, O0HCOUCh, KO2-
0a 3eMJ15 ROKPOem meoe Iuyo», 00p. B 3HaU. KUIMEHEHUs
neuzbedxcnol»). TakuM 00pa3oM, TPAHCIICHACHTHOCTH
BPEMEHH TPOSIBIISIETCS] B U3MCHEHHU.

Konymwmii paccMarpusai BpeMst Kak HEMPEPhIBHOE
TeueHHe COOBITHH, HEPECTAHHbBIN X0/ Bewei: FH J[!
= Tﬁé *sz (6pems nemum, kax 600wl 5moil pexu,
Komopbie meKym u OHem, u Houwvio). OH TOBOPHII O TOM,
4T0, MOJOOHO PEeKe, Y BPEMEHH €CTh OIPEAeICHHOE IIPO-
moe, Oyymiee ke ocTaeTcs HescHbIM: — £ [ ] I3k
FUEY (huxkmo ne moocem npedsudems 6yoyuezo), ]
157 JIABE (nukmo na semne ne mosicem npedyzadame
moeo, umo cayuumcst 6 6yoyujem). Paswsicuss ocobeH-
HOCTH BOCIIPUATHSI BPEMEHHU B KUTaCKOM KapTUHE MUPA,
Tanb AollyaH IOJUYEPKUBAET, UTO «BPEMs aCCOLUUPYET-
Cs1 C TPOIIMHKO# B MPOIILIOE, MPOTONTAHHOM MPEICTaBU-

TENSIMH YeJoBeYeCcKoro poma. [IpoTekaHue BpeMeHH
BOCIIPUHHUMAETCS PETPOCTIEKTHBHO M PENSTHBU3HPYETCS
MOCJIEI0OBATENBHOCTBIO BCTYILIEHHS HA OTOT Iy Th JIFOMIEH:
Te, KOTOPBIE UYT BIIEPEIH, YXOIAT B IIPOLLIOE PAHBIIIE.
HaGuroaresns Wi roBOpsinii Kak Obl TOBEPHYT JIULIOM
B mporwtoe» [12, ¢. 38]. TlpusHak odpauwiennocnes ¢
npoutioe MOXeT ObITh POMIITIOCTPUPOBAH HA TIPUMEPAX
YCTONYHMBBIX BBIPAKESHHI iﬁlﬁyv‘?[l??(eos’epamambC)z K
cmapomy, umobul ryuuie nosuame Hoeoe), * 'L E
(nedonycmumo sabvieams céoe npownoe), fi|Ht F&’F',
V| (msepoas namsme o npownom — nyuwuii co-
eemuux 0as 6yoyweeo) u ap. CTOUTb OTMETHTb, YTO
00pAIEHHOCTDH B MPOIIIOE METa(pOpUIECKH OCMBICIS-
€TCsI TOCPENCTBOM 00pasa MPEIKOB U YIIE X TOKOJIE-
muit: [~ FRT, ’F'] M Il (npeoku caxcarom depesbs,
a nomomxu nacaasicoaromes npoxaadou); fi ~ Fit ’ﬁ

M (npeoxu obpabameisarom zemau, nomomxu cobu-
patom ypoocair); [z T Ayl Z * (koeda nveuts 600y,
He 3a6bl8ail 0 mex, KMo 6blpblil KON0Oel), ﬂiﬁ'%&@%
5 & (nepexoos uepes pexy, ne sabwigaii mex, Kmo noc-
MPOUL MOCI).

B xuTaiickoil KyabType BpeMs TaKkKe sIBJISETCS Bax-
HOU Kareropueil u o61agaeT HECOMHEHHOH IEHHOCTHIO.
OpHako, eclii B aMepUKaHCKOH KapTHHE MUpa npeoodia-
JIAET OCMBICIIEHHE BPEMEHH MTOCPENCTBOM MOHETAPHBIX
KOHIIETITOB U 00pasa JICHET, a MaTepUATbHBIE [EHHOCTH
CPaBHHUMBI IO 3HAYMMOCTH CO BPEMEHEM, TO KUTAUIIbI
MOTIEPKUBAIOT, YTO WMEHHO BPEMS SIBISIETCS CAMBIM
JParoLeHHbIM pecypcom: — +| S [IE]— +] & ] & iy’
SFE] (moci. «odun yyms 3010ma ne pasnozHauer 00Ho-
MY YYHIO épemenu», 00p. B 3HAY. «epemsi bonee YeHHo,
uem denvewn); K fiE E S FIE A= S5 (nocear,
KNOMEPAHHOE 3010MO MOICHO HAUMU, NHOMEPIHHO2O0
8pemenu He Haldeulb Huko20a»). Kak 1 B aMepuKaHCKO
KyJIETYpE, MHOTHE KUTAMCKHE TIOCIOBHUIILI TIPET0CTEPE-
raloT OoT Ge3yMHON pacTparsl BpEMEHH M OOpAIaroT
BHUMAHHE Ha TO, YTO YIYIIEHHOE BPEMsi HUKOTIA HE
BEPHETCH: WIFI-J# B, #ﬂf}‘\~ 4 (mocm. «nonenucy 0oun
Pas u nomepsaeuLb 6Clo JCU3HbL», 00P. B 3HAY. KHE0OX00U-
MO 6ce20a bl CMapamenbiblm U He mepsims pemsl
enycmyio»); F 1} lg’\l"ﬂﬂﬁ %TFJ% (e mpame Oenv
Ha 6ezdenve, MOLOOOCb HUKO20Ad He 8ePHEemcs). DTo
MOKET CIIY)KHTh MOATBEPKIEHUEM TOTO, YTO TPHU3HAK
WeHnoCmb epemenu SIBIAETCS KyIbTypPHON YHHUBEpCA-
Tuen.

Takum 00pa3oM, cpaBHEHHE TTOCIOBHIl ¥ MOTOBO-
POK, MPWHAIIEKANNX Pa3HBIM JTHHTBOKYIBTYpaM,
MO3BOJISIET BBIABUTH OCOOEHHOCTH OCMBICICHHUSI U OT-
HOIIICHUS K TOW MJTM MHOU 00J1aCTH OKpYIKaIOIIeH jelic-
TBUTENLHOCTU. Ha OCHOBaHMH BBIIEIEHUS KOHLENTY-
ANILHBIX TPM3HAKOB, COAEPXKAIIUXCS B MOCIOBHIAX H
MOTOBOPKaX, MOXKHO CJIENIATh BHIBOJ O TOM, YTO BOCIIPH-
SATHE BPEMEHU B KUTANCKON U aMEPUKAHCKOM KYJIBTYPE
HE ABJISETCS OJMHAKOBBIM. B KHTaWCKHMX MOCIOBHUIIAX
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BBIICIIAIOTCS CIIEIYIOIINE KOHLENTya bHble MPU3HAKY!
CyOBEKTUBHOCTB, OTHOCHUTEIBHOCTH, MUKINYHOCTD
BpeMEHH. BpeMs B KUTallCKOW KYJIBTYpE OCMBICIAETCSA
MMOCPEACTBOM 00pa3a MpPEeIIeCTBYIOMUX TOKOJICHHH,
YTO JI0Ka3bIBA€T 00PALIEHHOCTb KYJIBTYPBI B IPOLLIOE.
AMepHUKaHCKHE MTOCIOBUIIbI, HAIIPOTUB, 00HAPY>KUBAIOT
MPU3HAKHK, OTpaXkalollue OpHeHTaluo ollecTBa Ha
Oynyuee. Bpemsi ocMbiciigeTcss B JEHEKHOM JKBHUBa-
JIEHTE U TPEJCTaeT KaK OObEeKTHUBHAs M aOCOJIOTHAs
BEJINYNHA.
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